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У цёплым святле 
“Праменя” 

згадкі пра гасцяванне 
дэлегацыі саюза беларусаў 

латвіі на зямлі бацькоў і 
продкаў   Стар. 2

Акрылены 
Мадоннамі

мастак аляксей 
кузьміч усё жыццё 
маляваў жаночыя 

вобразы    Стар. 3

Песнямі грэецца душа
актывісты Беларускага 

зямляцтва на алтаі дапамаглі 
расійскім студэнтам з Барнаула 

прыгожа рэалізаваць праект 
“Песні ўсходніх славян” Стар. 4

ЗнАходкіЯк сПрАвы, дыЯсПАрА? 

ПовЯЗь чАсоў

Такія дні — ужо традыцыйныя ў 
нашым горадзе, яны праходзяць што-
год у маі як важны складнік Дзён сла-
вянскай культуры. Сёлета, пачаўшыся 
15 мая, Дні беларускай культуры 
праходзілі з песнямі, танцамі, му-
зыкай, вершамі. Былі прэзентацыі 
кніг, выставы рамеснікаў, гульні з 
дзецьмі. Асаблівае гучанне святу на-
дало адкрыццё ў Рызе Беларускага 
інфармацыйнага цэнтра. Паміж ім 
і Цэнтрам беларускай культуры ў 
Даўгаўпілсе заключана пагадненне аб 
супрацоўніцтве, яго падпісалі 15 мая 
кіраўнікі ўстаноў Уладзіслаў Рэдзькін 
і Жанна Раманоўская. На адкрыцці 
Беларускага цэнтра прававой і туры-
стычнай інфармацыі ў Даўгаўпілсе 
прысутнічаў Генконсул Беларусі 
Уладзімір Клімаў: падзея значная. 
Цяпер жыхары горада змогуць атры-
маць неабходныя звесткі пра жыццё, 
законы ў Беларусі. Бізнесоўцам, на-
прыклад, будзе цікава, як весці спра-
вы ў беларускіх умовах. Электронны 
рэсурс для доступу да беларускіх 
дзяржаўных інфармацыйна-
прававых крыніц прадаставіў Нацы-
янальны цэнтр прававой інфармацыі 
(НЦПІ) Беларусі.

Яшчэ ў Даўгаўпілсе ладзіўся 
майстар-клас па ткацтве паясоў 
на дошчачках ад супрацоўніцы 
Браслаўскага музейнага аб’яднання 
Людмілы Рулевіч. Тэхніку, на пер-
шы погляд складаную, за пару гадзін 
асвоілі і дзеці: пад кіраўніцтвам май-

стра кожны сплёў нацыянальны пояс. 
А ў Палацы культуры прайшоў вялікі 
канцэрт песень “Палын і медуніца” 
на вершы Станіслава Валодзькі. 
Песні гучалі на беларускай, рускай і 
польскай мовах. Гледачоў віталі Ген-
консул Беларусі Уладзімір Клімаў, 
кіраўніца Цэнтра беларускай культу-
ры Жанна Раманоўская, прадстаўнікі 
ўпраўлення культуры горада, цэнтраў 
польскай, рускай, украінскай куль-

тур. Музыку да вершаў паэта напісалі 
розныя кампазітары, і на сцэне былі 
гурты і салісты з розных этнасуполак. 
Вершы Станіслава Валодзькі чыталі 
Галіна Сантоцкая і Людміла Сінякова. 
Завяршала канцэрт песня “Беларускі 
дом” — гэта гімн даўгаўпілскага Цэн-
тра беларускай культуры і Культурна-
асветніцкага таварыства “Уздым”.

У нашым Цэнтры беларускай 
культуры прайшоў Дзень адчыненых 

дзвярэй, потым супрацоўнікі ЦБК 
правялі цікавыя навучальна-гульнё-
выя заняткі “Нашы суседзі-беларусы” 
ў дашкольнай установе №5. А 20 
мая ў Цэнтры адкрылася выстава 
твораў з бісера Анастасіі Сазанковай, 
таленавітая ўраджэнка Полаччыны 
і расказвала пра такое рукадзелле. А 
22 мая ў ЦБК прэзентаваўся зборнік 
песень “Два сэрцы” Людмілы Вілюмы 
і Яўціхія Канаплёва.    ➔	Стар. 3

Прымі дарункі, 
Даўгаўпілс!

Галіна Івуць, Адам Мальдзіс

Юбілею беларускага 
кнігадрукавання, да 
якога ўсяго два гады і два 
месяцы, прысвячаліся 
пасяджэнні круглага стала 
VI Міжнароднага кангрэса 
беларусістаў

Як вядома, 6 жніўня 1517 года 
ў Празе чэшскай пабачылі свет 
(сказалі б цяпер: былі падпісаны 
да друку) “Песни царя Давыда, еже 
словуть Псалтыр” — першая кніга 
на старабеларускай і — шырэй — ус-

ходнеславянскай мове. Услед за ёю 
быў там жа да 1520-га надрукаваны 
яшчэ 21 пераклад тэкстаў Бібліі.

На двух пасяджэннях кру-
глага стала “Францыск Скарына і 
яго час” дэлегаты кангрэса з Бела-
русі, Вялікабрытаніі, Польшчы і 
Расіі агледзелі наробкі за апошнія 
пяць год, паміж кангрэсамі, па 
вывучэнні і выданні спадчыны 
Вялікага Палачаніна, ушанаванні 
памяці пра яго. Вялікія заслугі тут 
маюць Нацыянальная бібліятэка 
Беларусі, дзе пабачылі ўжо свет 
пяць тамоў перакладаў першадру-

кара з каментарамі да іх, і Выдавецкі 
дом “Звязда”: намаганнямі яго пе-
ракладзены на 64 мовы і прывабна 
выдадзены патрыятычныя радкі 
пра святую любоў да сваёй Зямлі не 
толькі людзей, але і звяроў, птушак, 
рыб, пчол. Дарэчы, на заключным 
пасяджэнні было сказана, што на 
тыя радкі мінскі кампазітар Алег 
Чыркун напісаў музыку, і атрымаўся 
своеасаблівы гімн. Музыка аранжы-
руецца для харавога выканання.

Высокую ацэнку на пасяджэн-
нях круглага стала атрымала 35-я 
кніга збору Міжнароднай асацыяцыі 

беларусістаў “Беларусі-
ка=Albaruthenica” пад на-
звай “Ві ленскія выдан ні 
Францыска Скарыны ў 
кантэксце эпохі Адрад-
жэння”: гэта матэры-
ялы IV Скары наўскіх 
чытанняў, праведзеных 
у Мінску ў 2012 годзе — да 
490-годдзя кні гадрука-
вання ў Вялікім Кня-
стве  Літоўскім.  Тады, 
дзякуючы знойдзенаму 
ў Капенгагене (Данія) эк-
зэмпляру скарынаўскай 

“Малой подорожной  книж-
ки”,  было  навукова  абгрун-
тавана сцвярджэнне:  кні-
га друкаванне  на  літоўска- 
беларускіх землях пачалося 
не ў 1521-м, як лічылі раней, а 

на год пазней. Так што ў 2022-
м будзем мець падставы адзна-
чыць і 500-годдзе пачатку дру-

кавання кніг на тэрыторыі 
тагачасных аб’яднаных, 
а сёння самастойных 
Беларусі і Літвы, а ў 2017-м 
правесці V Скарынаўскія 

чытанні.    ➔	Стар. 4

Дні беларускай культуры ў латвійскім горадзе ўмясцілі ў сябе 
сустрэчы, канцэрты, майстар-клас і прэзентацыі новых кніг

Пяць стагоддзяў годнасці

Добры знак 
ад Еўфрасінні
Алена Бегунова

У Полацку археолагі 
знайшлі ўнікальную 
пячатку

Неацэнная знаходка — пя-
чатка Еўфрасінні Полацкай — 
праляжала ў зямлі больш за 800 
гадоў. Яе знайшлі на тэрыторыі 
Спаса-Еўфрасіннеўскага манасты-
ра. “Экспедыцыя ўніверсітэта за-
ймалася раскопкамі, — расказаў 
іх кіраўнік, прарэктар Полацкага 
дзяржуніверсітэта Дзяніс Дук. — 
У працах удзельнічалі і расійскія 
вучоныя. Вывучалі стан падмурка 
помніка архітэктуры ХІІ стагод-
дзя. Актавую пячатку знайшлі 
ля сцен храма. На адным баку яе 
бачым выяву святога, на другой 
— надпіс, якая сведчыць: нале-
жала яна Еўфрасінні Полацкай. 
Такой свінцовай, 
ці віслай пя-
чаткай раней 
з м а ц о ў в а л і 
д а к у м е н т ы , 
каб засведчыць 
іх сапраўднасць”.

Пад час святка-
вання Дня горада з 4 да 7 чэрвеня 
многія змаглі пабачыць знаходку 
ў экспазіцыі Мастацкай галерэі 
Полацкага музея-запаведніка. 
Свята прысвячалася Еўфрасінні 
Полацкай. Хутка знаходка вер-
нецца ў ПДУ: будуць спецпрацэ-
дуры рэстаўрацыі, кансервацыі, 
даследаванне фізікамі. Унікальная 
пячатка — доказ таго, што мана-
стыр у ХІІ стагоддзі быў буйным 
як духоўным і культурным, так 
і грамадска-палітычным цэн-
трам. Пэўна, там актыўна вя-
лася перапіска, і прападобная 
Еўфрасіння змацоўвала важныя 
дакументы ўласнай пячаткай.

 Майстрыха з Браслава Л. Рулевіч з супляменніцамі з Даўгаўпілса Я. Гуляевай і В. Паўловіч 
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кАрысны досвед нАвАколле

Газета расказвала ўжо, што на 
пачатку мая ў Мінску праходзіла 
чарговая міжнародная выстава 
“СМІ ў Беларусі”. І дэлегацыя Саю-
за беларусаў Латвіі была на гэтым 
форуме вельмі прадстаўнічай: 7 ча-
лавек. Мы ўдзячны Леаніду Гуляку, 
Упаўнаважанаму па справах рэлігій і 
нацыянальнасцяў, за такое запрашэн-
не. А экспанавалі мы наш “Прамень” 
ужо 19-ы  раз! Гэта для нас вялікі гонар 
і вышэйшая ўзнагарода. На выставу 
прыехалі старшыня Саюза беларусаў 
Латвіі Валянціна Піскунова,  
член Кансультатыўнага камітэта 
прадстаўнікоў недзяржаўных 
арганізацый нацменшасцяў пры 
Мінкультуры Латвіі, член праўлення 
СБЛ, дэпутат ХІ Сейма Латвіі, стар-
шыня таварыства “Прамень” Алё-
на Лазарава, намеснік галоўнага 
рэдактара газеты “Прамень” Ба-
рыс Піскуноў. Гэтыя трое, дарэчы, 
правялі вялікую падрыхтоўку перад 
паездкай у Мінск, шчырая ім падзя-
ка. Былі яшчэ фатограф-дызайнер 
Сяргей Жураўлёў, карэспандэнты га-
зеты Валянціна Грыбоўская (Ліепая, 
суполка “Мара”), Людміла Сінякова 
(Даўгаўпілс, суполка “Уздым”) ды я, 
Іна Олесава з Елгавы.

На выставу мы прывезлі кнігі, 
буклеты, плакаты і свежыя нума-
ры газеты “Прамень”, а таксама 
зборнік матэрыялаў I міжнароднай 
канферэнцыі ў Рызе “Латвія — Бела-
русь: дыялог дзвюх культур”, зборнік 
вершаў паэтаў-беларусаў Латвіі, 
Беларуска-латышскі і Латышска-
беларускі слоўнік. Як бачым, ёсць 

нам чым ганарыцца! У першы ж 
дзень працы выставы быў вялікі 
інтарэс да “замежных” беларусаў, 
падыходзіла шмат людзей, разышліся 
нумары газеты “Прамень” — і гэта 
здорава! І потым было шмат падзей, 
сустрэч, цікавых знаёмстваў. На-
ват курсы павышэння кваліфікацыі 
для нас ладзіліся на базе Мінскага 

абласнога інстытута развіцця 
адукацыі. Быў і семінар “70 гадоў 
Вялікай Перамогі” на базе Інстытута 
журналістыкі БДУ для рэдактараў і 
карэспандэнтаў з Латвіі, Эстоніі ды 
Расіі. У працы ўдзельнічалі дырэк-
тар Інстытута Сяргей Дубовік, дэкан 
факультэта павышэння кваліфікацыі 
і перападрыхтоўкі Ганна Басава, пра-

фесар Алег Слука, галоўны рэдактар 
газеты “Літаратура і мастацтва”   Тац-
цяна Сівец. Цікавай, узаемакарыснай 
атрымалася размова.

Пабывалі мы і ў Заслаўі, 
сустракаліся там з Дзянісам Соба-
лем — ён намеснік старшыні гарвы-
канкама. Шмат цікавага пабачылі 
ў Гістарычна-культурным музеі-

запаведніку “Заслаўе”, пад час ваенна-
гістарычнай экскурсіі па комплексе 
“Лінія Сталіна”. Потым ладзіліся кру-
глы стол “Этнаканфесійная сітуацыя 
ў Беларусі” ў офісе Упаўнаважанага 
Леаніда Гулякі, сустрэча з галоўным 
рэдактарам “Народнай газеты” Ігарам 
Савосценкам. Актывісткі беларускага 
руху замежжа Валянціна Піскунова 
з Латвіі ды Людміла Аннус з Эстоніі 
былі ў прамым эфіры тэлепраек-
та “ТВоё сегодня” рэдакцыі газеты 
“Советская Белоруссия” — яго вёў 
журналіст Дзмітрый Партон. У студыі 
размова ішла пра самаідэнтыфікацыю 
беларусаў у замежжы, жыццё ў су-
полках беларускай дыяспары ды на 
іншыя тэмы. Валянціна Піскунова 
нагадала, што сёння ў складзе Саю-
за беларусаў Латвіі — 15 суполак па 
ўсёй Латвіі. Вядзецца сістэмная праца 
па прапагандзе беларускай культу-
ры, мовы, на ўмацаванне станоўчага 
іміджу Беларусі ў Латвіі. Такім чынам 
мы спрыяем развіццю культурных, 
інфармацыйных, адукацыйных, 
эканамічных адносін паміж Латвіяй і 
Беларуссю.

Сустрэчы, знаёмствы, уражанні... 
Самае незабыўнае з іх — сама наша 
Бацькаўшчына. Зямля продкаў, дзе 
родным паветрам не надыхацца. Там 
мы востра адчулі: быць беларусам — і 
гонар, і адказнасць. Бачаць нас, на-
прыклад, латышы на нейкіх імпрэзах 
ці проста ў побыце — і пра ўвесь на-
род беларускі па нас мяркуюць…

Іна Олесава, член праўлення 
 Елгаўскага беларускага 

таварыства “Лянок”

У цёплым святле “Праменя” 
Згадкі пра гасцяванне дэлегацыі Саюза беларусаў Латвіі на зямлі бацькоў і продкаў

Мікалай Бойка

новая беларуская суполка ва 
ўкраінскім горадзе  напаўняе 
жыццё паэзіяй і музыкай

“Жанчына, каханне, вясна” — так 
называлася літаратурна-музычная 
кампазіцыя, якую стварылі актывісты 
Цэнтра беларускай культуры “Голас 
Радзімы” з Мікалаева, украінскага 
абласнога цэнтра. Гэта была цудоўная 
па эмацыйнай насычанасці імпрэза ў 
плыні XII абласнога фэсту славянскіх 
народаў. Свята сабрала прыхільнікаў 
беларускай культуры. Сярод га-
наровых гасцей былі Генконсул 
Беларусі ў Адэсе Валянцін Філіпчык, 
прадстаўнікі абласной адміністрацыі, 
гарсавета, іншыя паважаныя асобы. 

Пра каханне, як вядома, на розных 
кантынентах пішуць раманы і склада-
юць вершы, шмат твораў прысвечана 
светламу, часам і тужліваму пачуц-
цю ў беларускай літаратуры. Максім 
Багдановіч, Якуб Колас, Янка Купала, 
Максім Гарэцкі, Уладзімір Караткевіч, 
Васіль Быкаў, Іван Шамякін, Аркадзь 
Куляшоў…  Зрэшты, лягчэй ска-
заць, хто не пісаў пра каханне. Да-
рэчы, слова гэтае азначае выключна 
пачуцці пэўнай узаемнай сімпатыі 
паміж мужчынам і жанчынай, ад-
нак мужчынскія дачыненні з маці, 
сястрой, Бацькаўшчынай беларусы 
акрэсліваюць словам любоў. Пра тое 
таксама казалі на свяце беларускай 
паэзіі ў Мікалаеве. 

Вершы, напоўненыя каханнем, 

чыталі актывісткі ЦБК “Голас Радзімы”  
Галіна Міняйла, Кацярына Раманен-
ка, Таццяна Бусько, Галіна Голуб. І ці 
ж не ўскалыхнуць любое сэрца такія, 
скажам, высокія радкі вядомай паэткі 
Яўгеніі Янішчыц: “Ты пакліч мяне. 
Пазаві./ Там заблудзімся ў хмельных 
травах./ Пачынаецца ўсё з любві,/ На-
ват самая простая ява./ І тады душой 
не крыві/ На дарозе жыцця шырокай. 
Пачынаецца ўсё з любві —/ Першы 
поспех і першыя крокі...” Святочную 
атмаферу ў зале ствараў і вакальны 
гурт суполкі: гучалі нашы народныя 
песні, сярод якіх усім вядомая “Касіў 
Ясь канюшыну”.

Свята беларускай паэзіі пакінула 

добры след у жыцці горада. А што, 
калі б яго зрабіць вяснова-традыцый-
ным? Найлепш вершамі выказваць 
пачуцці, калі абуджаецца ўсё жывое. 
Старшыня Савета нацыянальнасцяў 
вобласці Лаліта Каймаразава казала, 
што ўлюбілася ў самабытную белару-
скую культуру, паэзію — яркую , шчы-
рую і душэўную. Яна ўручыла Цэнтру 
дыплом за пашырэнне беларускай 
мовы і культуры ў рэгіёне, за актыўны 
ўдзел у арганізацыі і правядзенні Фэ-
сту славянскіх народаў. Ганаровую 
грамату за актыўнае пашырэнне бе-
ларускай культуры ва Украіне, ума-
цаванне сяброўства паміж братнімі 
народамі Беларусі ды Украіны ўручыў 

Цэнтру Генконсул Беларусі ў Адэсе 
Валянцін Філіпчык. “Няхай шчасце 
будзе ў кожнай хаце. Няхай шчасце 
будзе не выпадкам, не час ад часу, а 
частым госцем кожнага чалавека. 
Давайце жыць у міры і згодзе, кахаць 
і быць каханымі!” — такімі словамі 
завяршала музычна-паэтычную 
вечарыну Таццяна Дзяменнікава, 
кіраўніца Цэнтра беларускай куль-
туры. Яна падзякавала ўсім, хто 
прыйшоў на свята, сімпатызуе 
Беларусі. І ўсім мужчынам, хто кахае 
беларусак. Зрэшты, як жа іх не ка-
хаць, калі нават у вядомай песні ёсць 
словы: “Прыгажэйшыя на свеце — 
беларускія дзяўчаты!”.

Паэтычная вечарына ў Мікалаеве

У беларусаў замежжа было ў Мінску шмат цікавых сустрэч

Удзельнікі вечарыны з Генконсулам Беларусі ў Адэсе Валянцінам Філіпчыкам

Зялёны ўбор
Рыгор Арэшка 

Тэрыторыя ўздоўж Мінскай 
кальцавой аўтадарогі 
пахарашэе

І турысты з іншых краін, і нашы 
супляменнікі з замежжа захапля-
юцца, прыязджаючы ў цёплую пару 
года ў Беларусь: колькі ў вас зелені 
паўсюль! Само па сабе, аднак, расце 
хіба што пустазелле. І таму пышны 
зялёны ўбор краіны — гэта сведчанне 
і агульнай культуры ды працавітасці 
яе жыхароў, і добрай экалогіі, 
клімату, а таксама клопату пра на-
ваколле з боку спецыялістаў ды ўлад. 

Стала вядома: адхоны ўздоўж 
Мінскай кальцавой аўтадарогі 
ўпрыгожаць кусты вінаграду, 
ядлоўцы ды барбарысу. Пра тое 
паведаміў журналістам старшыня 
Мінскага гаркамітэта прыродных 
рэсурсаў і аховы наваколля Сяргей 
Масляк. Працягласць трасы — кры-
ху больш за 56 кіламетраў. Пытанні 
азелянення яе адхонаў цяпер у го-
радзе — на парадку дня, тым займа-
ецца, у прыватнасці, прадпрыемства 
“Мінскзеленбуд”. Паводле парадаў 
спецыялістаў адхоны ўпрыгожаць 
дзявочы вінаград, казацкі ядловец, 
барбарыс Тунберга і горная сасна. 
Высаджваць расліны на пустых ад-
хонах пачнуць ужо восенню. Дарэчы, 
увесну ўздоўж МКАД на тэрыторыі 
розных раёнаў высаджана звыш трох 
з паловай тысяч дрэў, вызначаны да-
датковыя месцы для пасадкі новых і 
10000 дэкаратыўных хмызнякоў.
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Ёсць добрая нагода згадаць пра 
добрага чалавека: 1 чэрвеня — 70 
гадоў з дня нараджэння выдатнага 
мастака, акадэміка міжнароднай 
Кірыла-Мяфодзіеўскай акадэміі 
славянскай асветы, члена Белару-
скага саюза мастакоў, грамадскага 
дзеяча Аляксея Васільевіча Кузьміча 
(1945-2013). Ён прысвяціў жыццё 
апяванню жаночай прыгажосці, 
беларускім Мадоннам. Яго радзіма 
— еўрапейская, славянская, і сам ён 
— мастак еўрапейска-славянскага 
маштабу. На такую вышыню наша-
га земляка ўзнеслі Мадонны. Яны 
акрылілі яго, натхнілі на творчы 
подзвіг, раскрылі прыродны талент, 
вывелі на высокую арбіту. З таго 
касмічнага Парнаса бачны загадка-
выя Мадонны, і ад іх душы нашыя 
напаўняюцца сонечнай энергіяй.

Тэма жанчыны ў мастацтве — 
вечная. Ёй столькі ж гадоў, колькі 
й чалавеку на зямлі. У сусветную 
калекцыю шэдэўраў увайшлі на-
скальныя малюнкі, найстаражыт-
ныя скульптуры жанчын, статуэткі 
“краманьёнскіх Венераў” з біўняў 
мамантаў, каменя, гліны. Свет ве-
дае абліччы Мадоннаў, створаных 
геніямі — мастакамі Рафаэлем, Ле-
анарда да Вінчы, Батычэлі, Беліні, 
Рубенсам, Рэмбрандтам, Манэ, Се-
занам, Рэнуарам, Пікаса... І Беларусь 
ведае сваіх мастакоў, якія абагаўлялі 
зямных пасланніц нябёсаў. Працяг-
ваюць тую святую працу і нашыя 
сучаснікі, сярод іх яркай асобай быў 
Аляксей Кузьміч.

Святланосная творчасць гэ-
тага чараўніка фарбаў выклікае 
сотні пытанняў пра жыццё ў 
Вечнасці і смерці пры жыцці, аб 
сапраўднай прыгажосці і скар-
бах дабрыні, пра міласэрнасць 
і як супрацьлегласць — пра 
інтрыгі д’ябла. Ды галоўная 
тэма яго, абраная аднойчы і 
на ўсё жыццё, — зямныя Ма-
донны. Мастак стварыў больш 
за сямсот палотнаў, у якіх ня-
стомна шукаў ідэал беларускай 
жанчыны. Ён заглядваў нават у 
сівую даўніну (“Еўфрасіння По-
лацкая”, “Манашка”, “Плач Раг-
неды”), звяртаўся да вобразаў 
вядомых беларусак (партрэ-
ты народных артыстак СССР 
Галіны Макаравай, Стэфаніі Ста-
нюты), пісаў звычайных беларусак, 
маладых і сталых, ад якіх не адвесці 
вачэй: “Мінская Мадонна”, “Да-
ная”, “Таня”, “Наташа”, “Дзяўчына і 
кветкі”, “Старасць”... Паклон табе 

за гэта, Аляксей Васільевіч, — што 
ўславіў жанчыну, яе прыгажосць, 
ахвярнасць на зямлі, высакародную 
боскую місію сярод людзей. Дзякуй, 
што раскрываў свету чароўны во-
браз жанчыны-беларускі ды праз яе 
расказваў і пра нашу краіну — Бела-
русь.

Вандруючы па дарогах Святла 
і Чысціні. ад зямнога да ўзнёслага, 
жывапісец бачыў і ліха, і распусту, 
і заганы, якімі ж таксама поўніцца 
свет. Можа, таму на вобразах зям-
ных Мадоннаў Кузьміча і бачны 

трывога, неспакой і слёзы. Мастака 
хвалюе, што маці гадуюць дзяцей з 
пастаяннай бояззю за іх жыццё і лёс. 
А сам Аляксей Кузьміч тлумачыў 
трывогу сваіх Мадоннаў з вышыні 
таямніцы мастацтва: “Пішу пры-
гажуню. Натхнёна і ўзнёсла даты-
каецца пэндзаль да палатна. Прас-

вятляецца боскі твар маці. І 
раптам — нечаканы штуршок 
у маёй душы, як бы зверху, ад 
Таго, Хто кіруе маім талентам. 
Мазок, другі ... і на прываб-
ным твары Мадонны — смутак 
глыбокага роздуму і вечнага 
болю за нашчадкаў сваіх, за 
сям’ю, за дзень заўтрашні, за 
будучыню планеты, на якой усе 
мы — пілігрымы...” Маэстра за 
мальбертам зноў і зноў браў вы-
сокую ноту мастацтва, нястом-
на абуджаў сэрдцы, памяць, 
душы гледачоў, прымушаў іх 
думаць, спавядацца, маліцца.

Кожны дзень у майстэрні ў 
Траецкім прадмесці ў Мінску 
Аляксей Кузьміч спасцігаў 
таямніцы прыгажосці, мудрас-

ці і святасці беларускай Мадон-
ны. Падбіраў фарбы такія, каб 
перадалі духоўнае багацце жанчы-
ны, няўлоўны свет самога Госпада. 
“Да гэтага імкнуся, — прызнаваўся 
Аляксей Васільевіч, — але да кан-

ца раскрыць сакрэт прыгажосці 
Мадонны немагчыма. Над тым 
пакутавалі геніі да мяне, будуць у 
вечным пошуку і нашчадкі, таму 
што сапраўдная прыгажосць — гэта 
само жыццё, а ключ — у Бога. Я ста-
раюся толькі асвятліць людзям да-
рогу да Яго Храма”.

Я заўсёды шчыра радаваўся за 
брата па духу, што ён верны сваёй 
тэме, свайму мастацкаму почырку і 
густу, верны сваёй Мадонне і сваёй 
сям’і, хвалебна працягвае свой род, 
які каранямі — у глыбінях далёкай 
даўніны, чэрпае жыватворную сілу 
ад знакамітых продкаў. Мастак ба-
гаты душой і ўзвышаны шчодрай 
любоўю тысяч сваіх прыхільнікаў. 
Аляксей Кузьміч шмат гадоў пісаў 
дзённікі, адкрыта і шчыра спавядаўся 
перад сваім сумленнем, сваёй Ма-
доннай, прызнаваўся ў любові 
да сваёй радзімы-Беларусі. Яго 
мастацкія палотны і літаратурная 
споведзь даўно просяцца ў адметны 
музей — Галерэю Мадоннаў Аляксея 
Кузьміча. Гэта была запаветная мара 
мастака. Няхай жа наступіць час 
выканання жаданняў святланосна-
га жывапісца! Хай дапаможа ў тым 
сам Бог!

Уладзімір Ліпскі,  
пісьменнік, галоўны рэдактар 

часопісаў “Вясёлка” і “Буся”

Акрылены Мадоннамі
Мастак Аляксей Кузьміч усё жыццё маляваў жаночыя вобразы

Сёлета юбілей і ў нашага па-
важанага аўтара: на пачатку мая 
Уладзіміру Сцяпанавічу споўнілася 
75 гадоў. вядомы пісьменнік і 
публіцыст — ураджэнец Рэчыцкага 
раёна, з палескай вёскі Шоўкавічы, 
якую ўслаўляе і апявае ў сваёй 
творчасці. насуперак моцным ра-
ней “касмапалітычным” тэндэнцыям, 
шмат увагі надае родным людзям, 
роду. Кнігі “Мама. Малітва сына” і 
“Бацька. Пісьмы сына” прысвяціў 
памяці бацькоў. Глыбока даследуе 
радаводныя глыбіні старажытнага 
шляхецкага роду Ліпскіх, увогу-
ле беларускай супольнасці. аўтар 
дзясяткаў цікавых кніг, 26 гадоў 
кіруе Беларускім дзіцячым фон-
дам, лаўрэат дзяржпрэміі Беларусі, 

Міжнароднай прэміі імя альберта 
Швейцара, ушанаваны ордэнам 
Францыска Скарыны. У чытачоў 
ёсць магчымасць звярнуцца да 
аўтара напрамую, бо тэкст ён за-
канчвае словамі: “Свае пажаданні і 
пытанні дасылайце на адрас элек-
троннай пошты часопіса “вясёлка” 
vyaselka2011@yandex.by альбо на 
паштовы адрас: 220773, Мінск, вул. 
Кальварыйская, 25.”

Рыхтуючы тэкст да друку, 
мы пацікавіліся ва Уладзіміра 
Сцяпанавіча: як адзначаў юбілей? 
ведаем, было ў яго раней жадан-
не сабраць сяброў і прыхільнікаў 
творчасці на літаратурны вечар. “Я 
атрымаў шмат віншаванняў, як ця-
пер кажуць, па розных каналах, — 

адказаў пісьменнік. — але пакуль 
юбілей “пусціў на самацёк”. нічога 
не арганізоўваў. Можа, увосень не-
шта зладзім. а яшчэ мне прыемна, 
што ў маі, якраз напярэдадні дня на-
раджэння, атрымаў ад Міністэрства 
інфармацыі персанальную “Зала-
тую Літару”— за асабісты ўклад у 
дзіцячы друк. Радуе, што выйшла 
мая кніга “Мілаградскі конік”. Яшчэ 
ў выдавецкім доме “Звязда” выйш-
ла кніга “вайна праклятая” — у яе 
ўвайшлі дзве мае ваенныя дакумен-
тальныя аповесці. “Крутыя вёрсты” 
— пра жыццё-подзвіг Героя Савец-
кага Саюза Зінаіды Тусналобавай-
Марчанкі, а “Пралескі ў небе” — пра 
лётчыка-лейтэнанта, варонежскага 
хлопца аляксандра Мамкіна, які 

загінуў, ратуючы дзяцей у 1944-м 
з Полацкага дзіцячага дома. і яшчэ 
прыемная навіна: часопіс “Поляр-
ная звезда” друкуе аповесць “Мама. 
Малітва сына” — і цяпер пра мамач-
ку маю, непісьменную жанчыну з Па-
лесся, ведаюць і ў Расіі”.   

А д  р эд А к ц ы і 

Прымі дарункі, 
Даўгаўпілс!
(Заканчэнне. Пачатак на стар. 1)

Канцэрт “Дзве сястры — Бе-
ларусь і Расія” з удзелам творчых 
гуртоў цэнтраў рускай і белару-
скай культуры, а таксама артыстаў 
з Оршы і Мёраў прайшоў 25 мая 
на пляцоўцы ля Рускага дома. 
Гледачоў і артыстаў віталі віцэ-мэр 
Даўгаўпілса Яніс Дукшынскі, Ген-
консул Расіі Алег Рыбакоў, консул 
Беларусі Антаніна Струнеўская. На 
канцэрце выступалі, у прыватнасці, 
нашы гурты “Пралеска” і “Спадчы-
на”, паэт Станіслаў Валодзька, ва-
кальны дуэт Дар’і Шук і Святланы 
Атопкінай з Мёраў.

Дні славянскай культуры 
прадоўжыліся 26 мая ў Палацы 
культуры — канцэртам “Падарунак 
роднаму гораду”. Акрамя гасцей з 
Беларусі, у ім удзельнічалі гурты эт-
насуполак, беларусаў прадстаўляў 
танцавальны гурт “Лянок”. Як 
адзначыў мэр Даўгаўпілса Яніс 
Лачплесіс, садружнасць людзей і 
культур — вялікая каштоўнасць, 
якую ўсім варта шанаваць. Залатыя 
словы!

Днямі ў ЦБК прайшла прэзен-
тацыя кнігі “Уздым” на пачатку ХХІ 
стагоддзя”. Гэта аповед пра дзей-
насць нашай суполкі за апошняе 
дзесяцігоддзе. Кніга выдадзена пры 
падтрымцы Даўгаўпілскага кра-
явога самакіравання, гэта — знак 
прызнання нашых заслуг у культур-
ным жыцці краю. А завяршыліся 
Дні беларускай культуры 3 чэрве-

ня. Мы не проста падвялі вынікі 
творчай народнай акцыі “Беларускі 
абярэг да 740-годдзя Даўгаўпілса”, а 
і падарылі гораду ўнікальны рукат-
вор — коўдру, пашытую з невялікіх  
вязаных і вышытых шматкоў. Імёны 
ўсіх майстрых пералічаны ў спецы-
яльнай дарчай грамаце.

Такая вялікая мазаіка імпрэзаў, 
святаў, безумоўна, запатрабавала не-
малых намаганняў ад актывістаў бе-
ларускага руху ў нашым краі. Аднак, 
як адзначыў Генконсул Беларусі ў 
Даўгаўпілсе Уладзімір Клімаў у сваім 
прывітанні, мерапрыемствы Дзён 
беларускай культуры паспрыяюць 
пашырэнню культурнай спадчы-
ны Беларусі, пазнаёмяць жыхароў 
Латвіі з беларускімі традыцыямі і 
звычаямі. Народныя песні і танцы, 
абрады, промыслы і рамёствы — 
гэта падмурак любой культуры, яны 
надаюць непаўторнасць кожнаму 
народу.

 Нам прыемна ўсведамляць: і мы, 
беларусы Даўгаўпілса, жывем, дыха-
ем, рухаемся наперад у жыццядай-
най плыні роднай культуры.

Жанна Раманоўская, 
 кіраўніца Даўгаўпілскага 

Цэнтра беларускай культуры

Мастак Аляксей Кузьміч і яго Мадонны
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ПлАнеТА лЮдЗей

ПовЯЗь чАсоў

Прывітанне ўсім землякам-
супляменнікам з Алтаю! З 
цікавасцю чытаю пра справы ў 
беларускіх суполках замежжа. 
Думаю, варты ўвагі праект “Песні 
ўсходніх славян” — яго рэалізавалі 
нядаўна студэнты-выпускнікі 
Алтайскай дзяржакадэміі куль-
туры і мастацтваў, кафедры на-
роднага харавога спеву. Гэтыя 
цікаўныя маладыя людзі маюць 
інтарэс да песеннай культуры з 
поўдня Беларусі, Расіі, Украіны. 
Запрасілі нас у сваё творчае кола, 
і наш удзел, падтрымка былі 
істотнымі. Мы далі энтузіястам 
не толькі тэксты песень з нотамі, 
10 беларускіх касцюмаў. Я дапама-
гала ім з вымаўленнем, спявала ім 
песні маёй мамы. І ведаеце, урэшце 
яны выдатна выканалі “Пайду я ў 
садочак, сарву там лісточак...”. Да-
рэчы, тэкст гэтай роднай мне песні 
я знайшла дзякуючы падказкам 
супрацоўнікаў “Голасу Радзімы”.  
Яшчэ спявалі “Ой дубе, мой дубе”, 
“Чапурушку”, “Ехаў Ясь на кані”, 
а “Лявоніху” ды “Грачанікі” — 
спявалі й танцавалі. Блок “Песні 
позніх перасяленцаў з Беларусі” 
проста “ўзарваў” глядзельную залу, 
у якой быў аншлаг. Я была проста ў 
захапленні!

Цяпер ёсць задумка — а хто б 
дапамог фінансамі?.. — правезці 

хор “Узорье”, у якім 20 чалавек, па 
раёнах краю. У канцэрце, дарэ-
чы, і паўднёва-рускі, і ўкраінскі 
блокі хораша пастаўлены. Калі 
спявалі беларускія песні, наперад 
выйшлі выканаўцы ў беларускіх 
касцюмах, палова хору. Тым часам 
іншыя 10, ва ўкраінскіх касцюмах, 
таксама спяваюць, але фонам. Вы-
датна папрацавалі студэнты пад 
кіраўніцтвам Вольгі Сямёнаўны 

Шчарбаковай, яна дацэнт кафедры 
харавога спеву.

Яшчэ ў гурце нашага зямляцт-
ва з’явілася новая салістка: белару-
ска Валянціна Дзячэнка (Юрэвіч). 
Спявае ў памяць пра бацькоў, якіх 
ужо няма, яе ў песеннай творчасці 
падтрымліваюць два браты і 
ўсе іншыя сваякі. Валянціна — 
цырульніца, майстар высокага 
разраду, за працу мае Ганаровую 

грамату. Нарадзілася, вырасла і 
больш за паўвека жыве ў Барнауле, 
але клапатліва ставіцца да ўсяго бе-
ларускага. Дарэчы, яе бацькі і мае 
прыехалі на Алтай з адной вёскі з 
Міншчыны, гэта Межылессе Ста-
радарожскага раёна. У яе выдатны 
голас, пастава і вялікае жаданне 
спяваць.

Сафія Антоненка,  
кіраўніца Беларускага  

зямляцтва на Алтаі 

Песнямі грэецца душа
Актывісты Беларускага зямляцтва на Алтаі дапамаглі расійскім студэнтам 
з Барнаула прыгожа рэалізаваць праект “Песні ўсходніх славян”

Пяць стагоддзяў годнасці
(Заканчэнне. Пачатак на стар. 1)

Многія станоўчыя моман-
ты па тэме выклалі старшыня 
пасяджэнняў, намеснік дырэктара 
Нацыянальнай бібліятэкі Аляк-
сандр Суша (ён, дарэчы, абраны 
чарговым старшынёй Міжнароднай 
асацыяцыі беларусістаў), вядучыя 
мінскія скарыназнаўцы Аляксандр 
Бразгуноў, Георгій Галенчанка, 
маскоўскія Юры Лабынцаў, Лары-
са Шчавінскай ды іншыя. Згадаем 
некаторыя праблемы, узнятыя ў 
дыскусіі, якія добра было б выра-
шыць да 500-годдзя беларускага 
кнігадрукавання.

Найперш прынцыпова важна 
было б знайсці архіў полацкага кас-
цёла бернардзінцаў (яго падмуркі  
нядаўна выявілі полацкія археолагі) 
у імя святога Францыска. Менавіта 
там, паводле пінскага гісторыка ор-
дэна бернардзінцаў Яна Кантака, у 
1498 годзе прыняла каталіцкі хрост 
уся сям’я Скарынаў (у адрозненне 
ад іншых ордэнаў, гэты пакідаў важ-
ным і дзейсным таксама і папярэд-
няе хрышчэнне). З розных крыніц 
відаць: такі важны збор дакументаў 
(ён дазволіў бы ўдакладніць дату 
нараджэння першадрукара і склад 
яго сям’і) мог апынуцца або ў Пе-
цярбурзе, куды ў 1830-я вывозілі 
полацкія зборы, або ў польскім го-
радзе Інаўроцлаве, на бернардзінскі 
архіў якога спасылаўся Ян Кантак.

Яшчэ трэба было б праве-
рыць спісы студэнтаў  Ягелонскага 
ўніверсітэта, прыкладна з 1528 да 
1532 года, у Кракаве: ці няма сярод 
іх Івана (Яна) Фёдарава (Фёдаравіча, 
Хведаровіча, Рагоза), больш вядо-
мага як маскоўскі і львоўскі пер-
шадрукар Іван Фёдараў. Артыкулы 
ж, у тым ліку ў “Звяздзе”, сведчаць: 
ён меў шляхецкі герб Рагоза ды, 
па ўсім відаць, паходзіць з роду 
Рагозаў (бацька — Фёдар Рагоза) і 
нарадзіўся ў былым Вілейскім па-
веце. Выяўленыя звесткі, магчыма, 
дапамаглі б устанавіць сувязі паміж 
беларускім і рускім першадрукарамі.

Урэшце, даўно пара ўстанавіць 
дакладную дату смерці і месца па-
хавання Францыска Скарыны. Па 
ўскосных звестках, гэта адбылося не 
пазней 1551 года ў паўднёвачэшскім 
горадзе Крумлаў, дзе працаваў пры 
двары яго старэйшы сын Сімяон (а 
бацька яму мог дапамагаць). Скаар-
дынаваныя і аб’яднаныя намаганні 
некалькіх даследчыкаў (беларускіх, 
чэшскіх, нямецкіх) маглі б рас-
крыць гэтую ці не самую істотную 
таямніцу скарыназнаўства.

Закраналася на пасяджэннях 
і праблема кананізацыі (падобна 
святым Кірылу і Мяфодзію) Фран-
цыска Скарыны. Але быў зроблены 
вывад: справа гэтая не столькі свец-
кая, колькі духоўная, рэлігійная, і 
павінна вырашацца яна адначасова 

некалькімі або ўсімі хрысціянскімі 
канфесіямі. Бо сам першадру-
кар, адрасуючы выданні найперш 
праваслаўнаму “люду посполито-
му”, сам сябе не дзяліў — то і мы яго 
дзяліць не павінны.

Што ж да цудаў (пытанне на-
конт іх як пра неабходны складнік 
кананізацыі паступіла ад аднаго 
з пісьменнікаў), то адказ на яго 
прыкладна такі: усё жыццё і дзей-
насць Скарыны былі цудам, не-
звычайным для таго часу. Гісторыя 
не ведае іншых фактаў, каб хтосьці 
нават у эпоху Адраджэння змог у 
“русінскім” Полацку ледзь не сама-
стойна вывучыць лацінскую мову, 
каб усяго за два гады паспяхова за-

кончыць Ягелонскі ўніверсітэт, у 
якім тады на ёй вяліся выкладанні 
і нават паўсядзённыя размовы, за 
кароткі час вывучыць для выкары-
стання ўсе мовы, на якія да таго часу 
было перакладзена Святое пісанне. 
А каб пісаць прадмовы і пасляслоўі 
— трэба было ведаць духоўныя тэк-
сты вядучых айцоў праваслаўнай 
і каталіцкай цэркваў. А Скарына 
ж ведаў яшчэ друкарскую спра-
ву, медыцыну, батаніку. Падобных 
дзівосных фактаў, здаецца, не ведае 
культура не толькі славянская, не 
толькі еўрапейская, але і сусветная.

Варта спадзявацца: 500-годдзе 
беларускага кнігадру кавання стане 
святам не толькі для Беларусі. 

Помняць 
Альпы і 
Дунай…
Іна Ганчаровіч

сустрэчы прадстаўнікоў 
нацыянальных меншасцяў 
беларусі з землякамі-
супляменнікамі ў Аўстрыі 
ды славеніі праходзілі пад 
знакам 70-й гадавіны вялікай 
Перамогі 

Многія памятаюць словы з песні 
“Майскі вальс”: “Помнит Вена, пом-
нят Альпы и Дунай/ Тот цветущий и 
поющий яркий май…”. Цікава, а як там 
ідзе жыццё цяпер у майскую перамож-
ную пару? Тое маглі адчуць 14-20 мая 
і беларускія артысты, і прадстаўнікі 
нацменшасцяў Беларусі: па ініцыя-
тыве апарата Упаўнаважанага па 
справах рэлігій і нацыянальнасцяў 
дэлегацыя кіраўнікоў, удзельнікаў 
самадзейнасці з творчых гуртоў на-
цыянальна-культурных грамадскіх 
суполак Беларусі наведала горад 
Філах, што на поўдні Аўстрыі, ды Лю-
бляну, сталіцу Славеніі. “Мы хацелі 
пазнаёміць актывістаў розных этна-
суполак, якія дзейнічаюць у Беларусі, 
з жыхарамі заходнееўрапейскіх 
краін, абмяняцца досведам пра-
цы з падобнымі арганізацыямі, 
ну і, вядома ж, падняць аўтарытэт 
аб’яднанняў нашых супляменнікаў за 
мяжой, — расказаў кіраўнік дэлегацыі 
Аляксандр Сасновіч, начальнік ад-
дзела па справах нацыянальнасцяў 
апарата Упаўнаважанага. — Дарэчы, 
падобныя паездкі ладзім з 2012 года. 
За гэты час пабывалі ў Літве, Поль-
шчы, Украіне, Латвіі, Эстоніі, Венгрыі 
ды Фінляндыі”.

Аляксандр Сасновіч нагадаў: 
больш за тры з паловай мільёны 
беларусаў жывуць у розных краінах. 
Падтрымліваць дзелавыя і культур-
ныя кантакты з імі, аказваць пэўную 
дапамогу суполкам суайчыннікаў 
за мяжой — гэта частка палітыкі 
беларускай дзяржавы. Прытым у 
Беларусі жывуць прадстаўнікі каля 
130 нацый і народнасцяў, многія 
з якіх стварылі этнакультурныя 
аб’яднанні. Таму традыцыі падобных 
сустрэч, упэўнены Аляксандр, спры-
яюць не толькі яднанню беларускай 
нацыі ды ўмацаванню сувязяў паміж 
беларусамі свету, але і культурнаму, 
эканамічнаму і нават палітычнаму 
дыялогу розных дзяржаў.

У складзе беларускай дэлегацыі 
былі прадстаўнікі розных нацыяналь-
насцяў, якія жывуць у Беларусі: 
беларусы, армяне, азербайджан-
цы, грузіны, украінцы, татары, 
яўрэі, карэйцы, палестынцы — 
усяго 40 чалавек. “Арганізатарамі 
акцыі ў Аўстрыі ды Славеніі былі 
актывісты грамадскіх суполак нашых 
супляменнікаў, яны працавалі там 
сумесна з мясцовымі ўладамі па ўсіх 
пытаннях, — дзеліцца ўражаннямі 
А. Сасновіч. — Арганізавана усё 
было выдатна, сустракалі нас вельмі 
цёпла і сардэчна. Былі экскурсіі па 
гарадах, сустрэчы ў магістраце. А мы 
правялі шэраг канцэртаў з удзелам 
нашых творчых гуртоў, на іх прыйшлі 
прадстаўнікі нацыянальна-культур-
ных аб’яднанняў, гарадскіх уладаў, 
іншыя жыхары гарадоў”. 

Беларускія народныя песні выконваюць студэнты з Барнаула

Старажытныя беларускія кнігі — гэта каштоўная спадчына
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